
Why did Jesus Die? 

 
 

1. Because we are all sinners! 
 
Mark 2:17   Nomorongor upa men ia porobukon i raaya'a, mbaka' ia simbatimo i Yesus tae-Na, “Taasi' mian 
malesi' a paraluu dokter, kasee mian men manggeo. Yaku' notaka taasi' bo pengeleelo' mian men kana' a 
wawauna, kasee bo pengeleelo' mian dosaon kada' mongololo' i Yaku'.”   
 
Roma 3:10   Na Alkitaap isian nitulis koi kani'imari: “Sianta mian men daa kana', sa'angu'po mian sian. 

 
Matthew 18:11   Gause Anak Manusia taka bo pansalamatkon mian men sian minginti'i Tumpu!  
 

2. Because there is a cost for that sin! 
 
Matthew 15:18-20   Kasee upa ba'idek men umuar na nganga' sabole mimpu'u na noa, ka' iya'a a men 
mengerere wakana mian.  Gause na noa a nimpu'uanna giigii' pikiran men ba'idek. Pikiran koiya'a a men 
manggau'kon mian mampapatei mian, muntumpangkon samba-samba, mogora', mamangan, momborekkon 
mian, ka' momotaekon. Raanono'mo a men mengerere wakana mian. Kasee kumaan men sian mingoso' sian 
mengerere wakana mian.”  
 
Roma 6:23 Waya'na dosa mase kolapusan, kasee Alaata'ala mantarai bulu-bulu na ko'onta tutuo' men pore 
pataka sidutu, gause moto kantang tii Kristus Yesus, Tumpunta. 
 
Mark 16:16   Mian men parasaya ka' saranion, ia bo salamatkonon. Kasee mian men sian parasaya, bo 
ukumon.  
 
 



 
There is a cost for sin! 

 
3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross! 

 
Matthew 1:21   Maria bo mangamea'kon sa'angu' anak moro'one. Anak iya'a tiodaa ngaanioon i Yesus, gause i 
Ia men bo pansalamatkon mian-Na na dosana.” 
 
Roma 5:8   Kasee nolapusan ni Kristus a mimpipiile'konanna Alaata'ala polingu'-Na na ko'onta' tempopo i kita 
dauga' dosaon.  
 
Yohanes 3:16   Kuu daa nimiile'mo ka' ninginti'imo upa a men ninsidakon mian kani'i sianmo repo'. Ia 
noonggormo ka' nalesi'mo gause i ia noparasayamo ni Yesus tia kuasa-Na. Gause ia parasaya ni Yesus, mbaka' 
mian kani'i tuutuu' nalesi'mo koi men kuu piile' koini'i.  
  
Matthew 18:11   Gause Anak Manusia taka bo pansalamatkon mian men sian minginti'i Tumpu!  
 

4.   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
Tundunan 4:12   Sianta sa'angu'po mian men sida mansalamatkon saliwakon i Yesus. Gause giigii' mian na 
longkop tano' balaki', sianta mian sambana men ia pokau Alaata'ala bo pansalamatkon i kita.” 
 
Ephesians 2:8-9    Gause kaporeanna Alaata'ala, Ia nansalamatkonmo i kuu men parasaya ni Kristus. Men 
koiya'a taasi' gause wawaumuu, kasee tongko' nantaraina Alaata'ala.   Kuu nisalamatkon taasi' gause 
wawaumuu. Mbaka' sa'angu'po mian sian sida mompopodaa wakana.  
 
Titus 3:5   Mbali' i Ia nansalamatkonmo i kita. Ka' taasi' se' montookon i kita mangawawau men pore, kasee 
supu-supuana lino-linoan-Na na ko'onta'. Mbali' i kita niloe'i ka' ningamea'kon soosoodo. Kita nangkadarai 
gau'ta ia pisiso' Alus Molinas, 
 
 
 



5.   We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
Mark 9:23   Ia simbati i Yesus tae-Na, “Upa a taeem umba'a, kalu pokoon-Muu? Wiwi'na upa-upa pokoon asar 
mian parasaya.” 
  
Mark 1:15   tae-Na, “Temponamo. Batomundo'anna Alaata'ala karani'mo. Sosoli ka' kadarai a gau'muu men 
ba'idek ka' parasayamo a Lele Pore men ringkat na Alaata'ala!”  
 
Mark 10:15   Imamat a men taeng-Ku', ka' uga' bantilkonon-Ku na ko'omuu se' mian men sian mangalabot 
Batomundo'anna Alaata'ala koi pangalabotna anak morio', ai ia sian minsoop na Batomundo'an iya'a.”  
 
Roma 10:9-10,13   Kalu i kuu mompotuutuu' tia nganga'muu se' i Yesus iya'a Tumpu, ka' noamuu parasaya se' 
Alaata'ala nomotuo'imo i Ia noko daa lapus, mbaka' i kuu salamatkonon.  Gause noana mian tiodaa parasaya, 
kada' i ia popokana'onna Alaata'ala. Ka' nganga'na tio mompotuutuu' i Yesus, kada' i ia salamatkonon. Na 
Alkitaap isian nitulis koi kani'imari: “Giigii' mian men miki kaba' na Tumpu bo salamatkonon.”  
 

 
Put your faith in Christ alone! 

 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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